
Глава 262: Зачистка

С яростным грохотом копыт, семь или восемь крепких лошадей породы Драконьего Размера
устремились на юго-восток через городские ворота Сегру.

- Ублюдки! Не видите, здесь люди ходят?! - крикнул стражник, которого чуть не сбила одна из
лошадей.

Если не считать особых ситуаций, городские ворота Сегру никогда не закрывались.

Другой стражник укоризненно посмотрел на него и зашептал:

- Разве ты не видел, что за человек был на лошади? Это был Лорд Джейкоб! Как ты посмел!

Услышав это, первый стражник тут же закрыл рот и настороженно огляделся. Он волновался,
что кто-то запомнит, что он только что сказал, и накличет на него беду.

Через какое-то время он смущенно спросил другого стражника:

- Что случилось в Сегру? Почему лорд Джейкоб так торопится?

- Лорд Джейкоб... Я слышал, что... сын лорда Джейкоба мертв! Кто-то убил его на его
собственной вилле, и все его охранники тоже были убиты! - ответил другой стражник
испуганно, но возбужденно.

- Ух ты... В смысле... Что?! - услышав это, первый стражник почувствовал не только сильное
потрясение, но и возбуждение. Имя Уоррена было печально известно. Большинство людей его
ненавидели. Это определенно было большое происшествие, происшествие, какого не было в
Восточной Гавани в течение многих лет! Ему было интересно, у кого хватило смелости бросить
вызов власти сюзерена, убив его единственного сына!

Услышав их разговор, несколько других стражников подошли ближе. Парень, который знал
свежие новости, был польщен, поэтому он взволнованно сказал им:

- Все рабы из виллы Уоррена пропали! Может, молодой хозяин разозлил кого-то, кого не
должен был, и человек просто убил их всех!

Первый стражник оглянулся и вздохнул:

- Уоррен - единственный сын лорда Джейкоба. Лорд Джейкоб, должно быть, сейчас в ярости.
Мы должны быть очень осторожны и держаться подальше от любых неприятностей.

- Это правда. Некоторые говорили, всё это произошло днем, однако шум не было слышно из-за
магических кругов виллы, поэтому никто не знал об этом до вечера. Держу пари, парень,
который сделал это, уже наверняка в сотнях миль отсюда. Лорд Джейкоб вряд ли сможет
поймать его. Благословение лорда Джейкоба, Благословение Оборотня, обязательно сведёт его
с ума. Многие люди в Восточной Гавани погибнут зря только из-за его гнева, - стражник,
выдавший информацию, вздохнул. К счастью, они были стражниками Сегру, а не Восточной
Гавани. Джейкобу нелегко было бы сорваться на них из-за девяти городских лордов.

Джейкоб был рыцарем четвертого уровня с Благословением Оборотня. Он был быстрым,
сильным, жестоким и мог быстро оправляться от травм. В то же время он обладал силами,
известными как «Ярость», «Нечестивый блеск», «Темный Нимб Астении» и «Рев», все они были



получены от его Благословения. Единственный недостаток Благословения заключался в том,
что Джейкоб не мог атаковать на дальние расстояния, и он не мог оставаться в сознании при
лунном свете - он превращался в настоящего огромного волка.

...

В гостиной виллы Уоррена.

Джейкоб смотрел на кровь и плоть на полу, широко раскрыв глаза. Он не мог поверить, что от
сына, которого он воспитывал почти тридцать лет, остались только эти куски перед ним!

Волчий мех начал появляться из его доспехов, покрывая его плотно сжатые кулаки.

Вдохнув воздух, Джейкоб сказал крайне подавленно:

- Все запахи крови смешались. Ублюдок... Он сделал это нарочно!

Люди Джейкоба начали обыскивать место, думая про себя, что они смогут похоронить только
относительно большие куски тела Уоррена. В этот момент никто не хотел встать на пути
Джейкоба и навлечь на себя его ярость.

- Мистер Спенсер, пожалуйста, проверь место, используя магию, посмотри, сможем ли мы
найти какие-нибудь подсказки, - волчий мех уже начал расти на лице Джейкоба, так как его
сильный гнев и его желание убить могли взорваться в любое время. Он должен, и он найдет
этого ублюдка, который убил его сына. Он собирался поставить тело парня на колени перед
могилой Уоррена на сотню, нет, тысячу лет, даже когда тело превратится в чистые кости!

Колдун среднего ранга в этом месте квалифицировался как сюзерен или, по крайней мере,
крупный консультант девяти городских лордов. Поэтому Джейкоб, будучи рыцарем четвертого
уровня, никогда не смог бы позволить себе колдуна среднего ранга, не говоря уже о том, что у
него было и недостаточно квалификации на то, чтобы на него работал колдун среднего ранга.
Однако из-за загадочности магии Джейкоб все же нуждался в маге, поэтому человек Спенсера,
с которым он только что разговаривал, был колдуном второго круга. Вместе со своими
учениками Спенсер работал на Джейкоба в качестве консультанта.

Спенсер достал из кармана хрустальный шар и поместил магический предмет на кончик
своего посоха. Затем он начал произносить заклинание из Астрологии.

Хрустальный шар потемнел, как будто в нем отразилось ночное небо. Звезды в хрустальном
шаре имели свой собственный путь.

- Астрология не может дать прямой ответ, поэтому можно сделать вывод, что колдун, убивший
мастера, должен быть хорош в астрологии, а так как он убил молодого мастера заклинанием
Огненный шар, колдун должен быть... около третьего круга... - Спенсер не смог найти ответы с
помощью хрустального шара, но у него возникли некоторые предположения, основанные на
его опыте.

Глаза Джейкоба покраснели. Указав на плоть и кровь на полу и полностью разрушенную
барную стойку, Джейкоб крикнул:

- Этот взрыв... от колдуна третьего круга?! - очевидно, он не поверил тому, что только что
сказал Спенсер.



Бутылки вина разлетелись на осколки от его разъяренного голоса, и ликер залил пол. По всему
помещению разносился запах крови, смешанный с запахом вина, что делало нос Джейкоба
менее чувствительным, чем обычно.

Спенсер указал на осколки стекла на полу:

- Лорд Джейкоб, посмотри на это. Мне кажется, что множество алхимических материалов было
взорвано разом. Возможно, колдун сначала взял контроль над молодым мастером или Реей, а
затем он привязал к одному из них большое количество взрывчатки. Поэтому когда колдун
произнес заклинание огненного шара, взрыв оказался таким сильным.

- Я не хочу слушать, как умер Уоррен. Я просто хочу знать, что за ублюдок это сделал! -
Джейкоб взревел, как сумасшедший.

Спенсер глубоко вздохнул и снова начал бросать заклинания. На этот раз в хрустальном шаре
не было звезд, а из него раздался жуткий, старческий голос:

- Несите неизвестную судьбу, загляните назад в вечное время... Колдун, который вызывает
меня... Ты можете использовать пять драгоценных камней, чтобы получить ответ, но ответ
будет только один.

Это заклинание третьего круга называлось Вопрос. Заклинатель мог задавать вопрос
неизвестному злобному существу, заплатив пятью драгоценными камнями, и оно давало только
ответы вроде «да» или «сейчас». Если уровень вопроса был не намного выше уровня
собственных знаний заклинателя, точность составляла около семидесяти пяти процентов.

Похоже, что магический предмет Спенсера был предметом третьего уровня.

Пять красивых рубинов исчезли, едва коснувшись хрустального шара, затем Спенсер спросил:

- Я хочу знать, был ли колдун, убивший Уоррена, знаком с ним всего несколько дней?

С меньшим интервалом времени расследование будет проще.

Злобный голос сразу же ответил: «Да».

Услышав это, Джейкоб тут же приказал:

- Ты, ты и ты, идите, сейчас же, прямо сейчас же! Мы должны спешить! Прежде чем ублюдок
уберется отсюда!

Большинство рыцарей поспешно покинули виллу, а Спенсер и еще два рыцаря остались
проверить остальную часть гостиной, но не нашли ничего полезного. Поэтому они решили
пойти в камеру, где были рабы, чтобы посмотреть, что они смогут найти. Спенсер также
отправил сообщения своим ученикам, чтобы те пришли помочь.

Джейкоб, потерев лоб, сказал:

- Мистер Спенсер, мне придется оставить все на тебя сейчас. Я слишком охвачен яростью,
чтобы мыслить здраво. Мы должны найти этого ублюдка!

Спенсер кивнул и поспешно ушел с двумя рыцарями, чтобы проверить, смогут ли они найти
какие-либо другие подсказки.



В гостиной вдруг стало тихо, и это заставило Джейкоба занервничать еще больше.

Когда он ходил туда-сюда по гостиной, из ниоткуда появились серые паутины, и Джейкоб
оказался запутан в их крепких сетях!

В углу, где запах вина был очень сильным, появилась фигура. Мужчина был одет в
коричневато-красную плотную куртку, белые бриджи и черные сапоги, а на его красивом
улыбающимся лице виднелся монокль.

Люсьен не покидал дома! Он спрятался в безопасном месте, скрытый запахами вина и крови!
Никто не мог ожидать этого!

Люсьен был очень терпелив. Он ждал около пяти часов, дожидаясь возможности убить
Джейкоба! Если бы он этого не сделал, Джейкоб, в конечном счете, узнал бы, что случилось, и
это сделало бы убийство Уоррена напрасно, поэтому Люсьену нужно было, чтобы Джейкоб
умер! Когда Джейкоб будет мертв, все сюзерены будут заняты борьбой за его землю и
богатство, и никого уже не будет волновать, как он был убит и кто его убил!

Так Люсьен подчищал за собой!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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